Opening Worship
Rocky Mountain Synod Assembly

Dios esto. aqui.
Cod is Here.

_—

St. Paul Lutheran Church, Albuquerque, NM
May 22, 2024



GATHERING/ AL CONGREGARSE
The Holy Spirit calls us together as the people of God.
El Espiritu Santo nos llama como el pueblo de Dios.

PRELUDE - How Can | Keep from Singing, Luminare

THANKSGIVING FOR BAPTISM/ACCION DE GRACIAS POR EL BAUTISMO
Blessed be the holy Trinity, + one God,
who creates, saves, and sends us with love that lives forever.
Amen.

Joined to Christ in the waters of baptism, we give thanks for the Great Exchange,
the mercy and forgiveness that wrap our true selves in sacred belonging and purpose.
Thanks be to God. Alleluia!

For a word at the dawn of creation, which spoke water and life into being.
Gracias a Dios. jAleluya!

For the great flood that revealed nature’s power and God’s commitment to life after death.
Thanks be to God. Alleluia!

For the river that carried Moses safely, building a bridge between mothers and nations.
Gracias a Dios. jAleluya!

For the rock split open in the desert, spilling water for those thirsting for freedom.
Thanks be to God. Alleluia!

For the One who turned water to wine and met a woman at the well with living water.
Gracias a Dios. jAleluya!

For the gift of holy baptism, which declares there are no more godforsaken places, and nothing
can separate us from the love of God in Jesus. For Christ is risen!
Christ is risen, indeed. Alleluia!

God of life, we rejoice with the waters that cover creation;

Our songs of praise echo their dancing tides and streams.

Pour out your Holy Spirit on this community and all of creation.

Cleanse our fears. Drown our divisions.

Give us mercy and grace to drink so that our whole lives are signs of death defeated and thirst
quenched thanks to the risen Jesus, the Son of God.

Amen.



GATHERING SONG/CANTICO DE ENTRADA - Gather Us In
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I Here in this place the new light is stream-ing, now is the dark - ness
2 We are the young, our lives are a mys-try, we are the old who
3 Here we will take  the wine and the wa - ter, here we will take the
4 Not in the dark  of build-ings con-fin - ing, not in some heav - en,
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van - ished a - way;  see in this space our  fears and our dream-ings
yearn for your face; we have been sung through-out all  of his - try,
bread of new birth,  here you shall call your  sons and your daugh-ters,
light years a - way— here in this place the new light is shin - ing,
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brought here to you in the light of this day.
called to be light to the whole hu - man race.
call us a-new to be salt for the carth.
now is  the king - dom, and now is the day.
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Gath-er us in, the lost and for-sak - en, gath-er us in, the

Gath-er  us in, the rich and the haugh-ty, gath-er us in, the

Give us  to drink the wine of com-pas-sion, give us to cat the

Gath-er us In and hold us for -ev - er gath-er us in and
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blind and the lame; call to us now, and we shall a - wak-en,
proud and the strong; give us a heart, so meek and so  low - ly,
bread that is you; nour-ish us well, and teach us to fash-ion
make us your own; gath-cr us in, all pco-ples to - geth -ecr,
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we shall a - rise at  the sound of  our name.
give us the cour-age to en - ter the song.
lives that are ho - ly and hearts that are true.
fire of love in  our flesh and our bone.

Text: Marty Haugen, b. 1950
: R US
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IN. Marty Haugen

All rights reserved. Used by permission.

982 GIA Publications Inc., 7404 S. Mason Ave., Chicago. II. 60638, www.giamusic.com. 800.442.3358.



GREETING/ SALUDO
The grace of our Lord Jesus Christ,
the love of God,
and the communion of the Holy Spirit
be with you all.
And also with you.

La gracia de nuestro Sefior Jesucristo,
el amor de Dios,

y la comunioén del Espiritu Santo
este con todos ustedes.

Y también contigo.

KYRIE/ KYRIE - (Sing once in Spanish and once in English)
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us; O Lord, have mer - cy.

CANTICLE OF PRAISE/ CANTICO DE ALABANZA (Sing once in Spanish and once in English)
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Glo - ria, glo - ria, glo - rnia, glo - ryto God .. on high!
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jGlo -ria, glo - ria, glo - ria en lasal - tu-ras a  Dios!
Glo - ria, glo - ria, glo - ria, glo - ry to God on  high!
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And onecarth . . . peace to God’s peco-ple. Glo - 1y to God.
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Yen la tie - rra paz pa-raa-que-llos quea-mael Se - fior.
And on earth peace to God’s peo-ple. Glo - ry to God.

PRAYER OF THE DAY/ ORACION DEL DIA

Living God,
We are here.
We are travelers, bringing our baggage
and our quest.
We are strangers, weary and wary.
We are losers, grieving. We are winners,
celebrating.
We are longing for something true and
real and present.

(continued next page)

Dios de vida,
Aqui estamos.
Somos viajeros, llevamos con nostros
nuestro equipaje y nuestra busqueda.
Somos extranjeros, cansados y
cautelosos.
Somos perdedores, afligidos.
Somos ganadores, celebrando.
Anhelamos por algo que sea verdadero
real y presente.

(continda en la pagina siguiente)



Oh gracious God,

Dios esta aqui.

be here, with us, we pray.
Show us where home is.

Guide us to ways of belonging for all.

Remake us with new courage.
We call you,

Creator, Christ, Holy Spirit,
Be here, we pray.

Call us your people.

Amen.

iOh Dios misericordioso!

God is here.

Quédate aqui, con nosotros, te lo
pedimos.

Muéstranos dénde esta el hogar.
Guianos en la manera de pertenecer a
todos.

Restauranos con nuevo animo.

A Ti llamamos,

Creador, Cristo, Espiritu Santo,
Quédate aqui, te lo pedimos.

LIdmanos tu pueblo.
Amén

WORD/ PALABRA
God speaks to us in scripture reading, preaching, and song.
Dios nos habla en la escritura leida, predicada, y cantada.

OLD TESTAMENT READING/LECTURA DEL ANTIGUO TESTAMENTO - EXODUS 3:1-15
Now Moses was tending the flock of Jethro his father-in-law, the priest of Midian, and he led the
flock to the far side of the wilderness and came to Horeb, the mountain of God. :There the angel
of the LORD appeared to him in flames of fire from within a bush. Moses saw that though the bush
was on fire it did not burn up. :So Moses thought, “I will go over and see this strange sight—why
the bush does not burn up.”
*When the LORD saw that he had gone over to look, God called to him from within the
bush, “Moses! Moses!”
And Moses said, “Here | am.”
“Do not come any closer,” God said. “Take off your sandals, for the place where you are
standing is holy ground.” <Then he said, “I am the God of your father,» the God of Abraham, the
God of Isaac and the God of Jacob.” At this, Moses hid his face, because he was afraid to look at
God.
"The LORD said, “I have indeed seen the misery of my people in Egypt. | have heard them crying
out because of their slave drivers, and | am concerned about their suffering. :So | have come
down to rescue them from the hand of the Egyptians and to bring them up out of that land into a
good and spacious land, a land flowing with milk and honey—the home of the Canaanites,
Hittites, Amorites, Perizzites, Hivites and Jebusites. *And now the cry of the Israelites has reached
me, and | have seen the way the Egyptians are oppressing them. »So now, go. | am sending you
to Pharaoh to bring my people the Israelites out of Egypt.”
nBut Moses said to God, “Who am [ that | should go to Pharaoh and bring the Israelites out of
Egypte”
=And God said, “I will be with you. And this will be the sign to you that it is | who have sent you:
When you have brought the people out of Egypt, your will worship God on this mountain.”



»Moses said to God, “Suppose | go to the Israelites and say to them, ‘The God of your fathers has
sent me to you,” and they ask me, ‘What is his name?” Then what shall | tell them?”
+God said to Moses, “I AMWHO | AM.= This is what you are to say to the Israelites: ‘I AM has sent
me to you.””
»God also said to Moses, “Say to the Israelites, ‘The LORD,« the God of your fathers—the God of
Abraham, the God of Isaac and the God of Jacob—has sent me to you.’
“This is my name forever,

the name you shall call me

from generation to generation.

Word of God, word of life. Palabra de Dios, palabra de vida.
Thanks be to God. Te alabamos, Seior.

PSALM/ SALMO: PSALM 139:1-18
'You have searched me, LORD,
and you know me.
:You know when [ sit and when | rise;
you perceive my thoughts from afar.
sYou discern my going out and my lying down;
you are familiar with all my ways.
+Before a word is on my tongue
you, LORD, know it completely.
:You hem me in behind and before,
and you lay your hand upon me.
Such knowledge is too wonderful for me,
too lofty for me to attain.
"Where can | go from your Spirit?
Where can | flee from your presence?
+If | go up to the heavens, you are there;
if | make my bed in the depths, you are there.
'If | rise on the wings of the dawn,
if | settle on the far side of the sea,
weven there your hand will guide me,
your right hand will hold me fast.
«If I say, “Surely the darkness will hide me
and the light become night around me,”
=even the darkness will not be dark to you;
the night will shine like the day,
for darkness is as light to you.



sFor you created my inmost being;
you knit me together in my mother’s womb.
«| praise you because | am fearfully and wonderfully made;
your works are wonderful,
[ know that full well.
sMy frame was not hidden from you
when | was made in the secret place,
when | was woven together in the depths of the earth.
«Your eyes saw my unformed body;
all the days ordained for me were written in your book
before one of them came to be.
»How precious to me are your thoughts,» God!
How vast is the sum of them!
«Were | to count them,
they would outnumber the grains of sand—

Word of God, word of life. Palabra de Dios, palabra de vida.
Thanks be to God. Te alabamos, Seior.

GOSPEL/EVANGELIO - MATTHEW 18:19-20
The Holy Gospel according to Matthew. El santo evangelio seglin Mateo.
Glory to you, O Lord. iGloria a ti, oh Senor!

Again, truly 1 tell you, if two of you agree on earth about anything you ask, it will be done for you
by my Father in heaven. For where two or three are gathered in my name, | am there among
them.”

The gospel of the Lord.
Praise to you, O Christ.

El evangelio del Sefor.
iAlabanza a ti, oh Cristo!

HOMILY/HOMILIA - ON ENDINGS, Rev. Sara Wirth, Synod Minister for Transitions & Healthy Ministries



SONG - For Such a Time as This (Sing through twice)

Optional descant
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Could it be that we are called for such a time as this?

Text: Jonathan Rundman, b. 1971
Music: COULD IT BE, Jonathan Rundman
Text and music © 2015 Jonathan Rundman and Salt Lady Music (ASCAP), admin. Augsburg Fortress

HOMILY/HOMILIA — ON BEGINNINGS, Rev. Nic Leither, Well of Hope, Castle Rock, CO

HYMN OF THE DAY/CANTICO DEL DIA - God is Here/Dios Esta Aqui (First in Spanish, then English)

0 u '
. )4 'ﬂ# 1 J| I ]
(oRih —— | ]
J “ o___ o
Dios es - td a - qui tan
God is here to - day; as
I | : | |
W e e —o
cier-to co-mo_el ai - re que res - pi - ro, tan
cer - tain as the air I breathe, as
Eoe popopoe o J o J ) | = =
R i e | — :
cier-to co-mo la ma - fla - na se le - van - ta, tan
cer - tain as the morn-ing sun that ris - es, as
0 & .
)4 I"JJ. [ | [ | | | | -
©*d Jdidl e ] ) |
J & O
cier-to co-mo que le can -toy me pue-de o - Iir.
cer - tain when I sing you’ll hear my song.

Text: Javier Gacias Mateo,' b. 1956; tr. C. Michael Hawn, b. 1948
Music: DIOS ESTA AQUI, Javier Gacias Mateo
Text © 1999 Choristers Guild. All rights reserved.



WELCOMING WELL OF HOPE, CASTLE ROCK, CO AS AN ORGANIZED CONGREGATION
Bishop: Well of Hope Lutheran Church has made application for membership in the Evangelical
Lutheran Church in America. | now ask for a copy of the congregation’s charter and a copy of its
constitution.

Will you, the people of God Well of Hope, join with us in work and witness, living under the
gospel of Jesus Christ and in accordance with the constitutions of the Evangelical Lutheran
Church in America?

Response: We will, and we ask God to help us.

Will you strive to carry out the mission of Christ in the bond of unity and love,
both in the life of this congregation and in the work of the whole church?
Response: We will, and we ask God to help us.

Will you accept the rights and privileges of membership in this church,
participating fully in its deliberations and its ministry?
Response: We will, and we ask God to help us.

Upon these your promises, | hereby declare that Well of Hope Lutheran Church
is a duly organized and constituted congregation of the Rocky Mountain Synod
of the Evangelical Lutheran Church in America

in the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

Director for Evangelical Mission addresses the assembly.

People of God, | ask you: Will you support and encourage your siblings in Well of Hope_in the
common mission to which Christ has called us?

We will, and we ask God to help us.

Director for Evangelical Mission continues.

Let us pray.

Almighty God, your people serve you in many ways.

We thank you for these sisters and brothers

who join in the work and witness of your one holy church.
Unite us in mission and praise,

that your way may be made known on earth

and your saving grace among all peoples;

through Jesus Christ, our Savior and Lord.

Amen.

PRAYERS OF INTERCESSION/LAS PLEGARIAS DE INTERCESION



PEACE/ LA PAZ

The peace of Christ be with you always.
And also with you.

MEAL/ CENA
God feeds us with the presence of Jesus Christ.

La paz de Cristo sea siempre con ustedes.
Y también contigo.

Dios nos alimenta con la presencia de Jesucristo.

OFFERING/ PRESENTACION DE LAS OFRENDAS

Offering is given in support of Betela Regional Seminary in Madagascar, Rocky
Mountain Synod Campus Ministries, Sky Ranch Lutheran Camp and Rainbow Trail
Lutheran Camp. Gifts may be given using the QR code or placed in a basket on the

way to communion.

OFFERTORY - Nothing can Trouble/Nada te Turbe (Sing once in Spanish, once in English)
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Text: Teresa of Avila, 1515-1582; adapt. Taizé Community
Music: NADA TE TURBE, Jacques Berthier, 1923-1994
Text and music © 1986, 1991 Ateliers et Presses de Taizé, admin. GIA Publications, Inc., giamusic.com. All rights reserved.




OFFERING PRAYER/ ORACION

Let us pray.

Holy God, gracious and merciful, you
bring forth food from the earth and
nourish your whole creation. Turn our
hearts toward those who hunger in any
way, that all may know your care; and
prepare us now to feast on the bread of
life, Jesus Christ, our Savior and Lord.
Amen.

GREAT THANKSGIVING/GRAN PLEGARIA EUCARISTICA

DIALOGUE/ DIALOGO

The Lord be with you.
And also with you.

Lift up your hearts.
We lift them to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our God.
It is right to give our thanks and praise.

PREFACE/ PREFACIO

It is indeed right, our duty and our joy,
that we should at all times and in all
places give thanks and praise to you,
almighty and merciful God, through our
Savior Jesus Christ. And so, with all the
choirs of angels, with the church on earth
and the hosts of heaven, we praise your
name and join their unending hymn:

Oremos.

Dios Santo, lleno de gracia 'y
misericordia, ti nos brindas los frutos de
la tierra y alimentas toda tu creacion.
Vuelve nuestros corazones hacia
aquellos que sufren hambre de diferentes
formas, para que todos conozcan de tus
cuidados; y preparanos ahora para
participar del banquete del pan de vida,
Jesucristo, nuestro Sefor y Salvador.
Amén.

El Sefior sea con ustedes.
Y también contigo.

Elevemos los corazones.
Al Senor los elevamos.

Demos gracias al Sefor nuestro Dios.
Es justo darle gracias y alabanza.

En verdad es digno, justo y saludable que
en todo tiempo y en todo lugar te demos
gracias y alabanza, todopoderoso y
misericordioso Dios, por nuestro
Salvador Jesucristo. Asi pues, con los
coros de los dngeles, con la iglesia en la
tierra y las huestes en el cielo, alabamos
tu nombre y nos unimos a su himno
eterno:



HOLY, HOLY, HOLY/ SANTO, SANTO, SANTO - Sing once in Spanish and once in English
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Blestis he who comes in the name . .. of the Lord.



THANKSGIVING AT THE TABLE/ PLEGARIA EUCARISTICA
Living God, your people give thanks
Dios Vivo, tu pueblo te da gracias.

You are here: Rocks, mountains and wide, blue sky exclaim your wonders
You are here: Desert peoples, like Moses and Hagar, hear your voice and trust your presence
You are here: Community gathers and strangers seek to know friends

Time and time again you are here. You show up.
We remember

Jesus our Lord, in the night he was betrayed, took bread, and gave thanks; broke it, and gave it to
his disciples, saying: Take and eat; this is my body, given for you.

Again, after supper, he took the cup, gave thanks, and gave it for all to drink, saying: This cup is
the new promise, sealed in my blood, shed for you and for all people for the forgiveness of sin.

We break this bread and share this cup. We remember the death and resurrection of Christ and
Christ’s promise to be here with us always.We proclaim the message of faith:

Christ has died. Christ is risen. Christ will come again.
Cristo ha Muerto. Cristo ha resucitado. Cristo vendra de nuevo.

Living Spirit, You are herel!

Meet us in our fear

Give us words that speak your grace

Grant us vision to see your new day

Gift us with patience to tend and walk the way.

Come Holy Spirit
Ven Espiritu Santo

With those who came before us, with earth and all its creatures, with sun and moon and stars, we
praise you, O God, through Christ and in your Spirit, here and now and in your future to come.

Amen
Amén



LORD’S PRAYER/ PADRENUESTRO
Gathered into one by the Holy Spirit, let us pray in the language of our heart.

Our Father in heaven, Padre nuestro que estas en el cielo,
hallowed be your name, santificado sea tu nombre.
your kingdom come, Venga tu reino.
your will be done, Hagase tu voluntad

on earth as in heaven. en la tierra como en el cielo.

Give us today our daily bread. Danos hoy nuestro pan de cada dia.

Forgive us our sins Perdona nuestras ofensas
as we forgive those como también nosotros

who sin against us. perdonamos a los

Save us from the time of trial que nos ofenden.
and deliver us from evil. No nos dejes caer en tentacion

For the kingdom, the power, y libranos del mal.
and the glory are yours, Porque tuyo es el reino, tuyo es
now and forever. Amen. el poder y tuya es la gloria

ahora y siempre. Amen.

INVITATION TO COMMUNION/ INVITACION A LA COMUNION
Come to the banquet, Vengan a la mesa,
for all is now ready. la cena esta lista.

There are several stations for communion along the front and back of the sanctuary. Once the servers
are ready, go to the station closest to you. The bread is gluten free, and the cups contain wine and grape
juice. If you prefer to receive a spoken blessing, please cross your arms in front of your body. This is
Christ’s table, and all are welcome to receive the gifts offered here.

COMMUNION SONG /CANCION DE COMUNION — When We are Living/Pues Si Vivimos, Luminare
English Translation:

When we are living, it is in Christ Jesus, 'Mid times of sorrow and in times of pain,
and when we're dying, it is in the Lord. when sensing beauty or in love's embrace,
Both in our living and in our dying, whether we suffer, or sing rejoicing,

we belong to God, we belong to God. we belong to God, we belong to God.
Through all our living, we our fruits must give. Across this wide world, we shall always find
Good works of service are for offering. those who are crying with no peace of mind;
When we are giving, or when receiving, and when we help them, when we feed them,

we belong to God; we belong to God. we belong to God, we belong to God.



PRAYER AFTER COMMUNION/ ORACION DESPUES DE LA COMUNION

Let us pray. Oremos.

O God, our life, our strength, our food, Oh Dios, nuestra vida, nuestra fortaleza,
we give you thanks for sustaining us with nuestro alimento, te damos gracias por el
the body and blood of your Son. By your sostén que nos das en el cuerpo y la
Holy Spirit, enliven us to be his body in sangre de tu Hijo. Por tu Espiritu Santo,
the world, that more and more we will revive en nosotros el cuerpo de Cristo en
give you praise and serve your earth and el mundo, para que te alabemos mas y
its many peoples, through Jesus Christ, mads y podamos servir a toda la tierray a
our Savior and Lord. toda su gente, por Jesucristo, nuestro
Amen. Senor y Salvador. Amén.

SENDING/ ENVIO
God blesses us and sends us in mission to the world.
Dios nos bendice y nos envia en misién para el mundo.

BLESSING/ BENDICION

God is here! iDios estd aqui!

May Love look upon you, Que la mirada del Amor,
know you and te conozca y

invite you te invite

In this time and En este tiempo y

in this place. en este lugar.

Amen Amén



SENDING SONG/CANTICO DE SALIDA - Canticle of the Turning
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1 My soul  cries  out with a joy - ful  shout that the

2 Though I am  small, my ... God, my all, you

3 From  the halls of  pow’r to the for - tress tow'r, not a

4 Though the na - tions rage from .. age to age, we re -
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God of my heart is  great, and my spir - it sings ol the
work great. . things in me, and your mer - ¢y will last from the
stone will be Ieft  on  stone. Let the king be - ware for your
mem - her who holds  us fast: God’s mer - cy must  de -
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won - drous things that you bring to the ones who  wail
depths  of the past o the end of the age o be.
jus - tice tears ev-"ry ty - rant ... from his throne.
liv - er us from the con - quer-or's crush - ing  grasp.
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You fixed your  sight on your ser - vant’s plight, and my
Your ver -y name  puls the proud (o shame., and (o
The hun - gry poor  shall .. weep no more,  for the
This sav - Ing word  that our forc - bears heard 15 the
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weak -ness  vou did not  spurn, so from east to  west shall my
those who would for you  yearn, you will show your might, put the
food they can nev - er earn; there are ta - bles spread, ev-'ry
prom - ise which holds us bound, Gl the spear and rod can be
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name be blest. Could the world be a - bout to turn”
strong (o flight, for the world 15 a- bout to turn.
mouth  be fed, for the world is a-bout to turn.
crushed by God, who is turn - ing the world a - round.
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My heart shall sing of the day you bring. Let the fires of your jus-tice burn.
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Wipe a-way all tears, for the dawn draws near, and the world is a-bout to  turn.
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DISMISSAL/ DESPEDIDA
Go in peace. God is here. Vayan en paz. Dios esta aqui.
Thanks be to God. Demos gracias a Dios.

POSTLUDE — On Duke Street by Mark A. Radice
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Worship Leaders:
e Liturgist and Presider — Rev. Kristen Schultz, All Saints Lutheran, Albuquerque, NM

e Lector and Prayers — Vicar Margarita Reyes, Cristo Rey/Christ the King, Denver, CO
e Preachers -

o Rev. Nic Leither, Well of Hope, Castle Rock, CO

o Rev. Sara Wirth, Synod Minister for Transitions & Health Ministries
e Luminare Director — Bradley Ellingboe, https://abgcorolux.org/

e St. Paul Lutheran Organist — Raul Manjarrez, https:/www.youtube.com/@RaulManjarrez
e Song Leaders —
o Rev. Rose Mary Sanchez-Guzman, Iglesia Luterana Cristo Rey, El Paso, TX
o John Emery, Lutheran Church of the Servant, Santa Fe, NM
e Communion Servers —
Pr. Kate Schlechter - Bethlehem, Los Alamos
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Stephanie Frankel - Bethlehem, Los Alamos
Renae Johannsen - Cross of Hope, ABQ

Louise Hawley - Cross of Hope, ABQ

Sherrie Simek - Cross of Hope, ABQ

Rae Van De Motter, All Saints, ABQ

Paul Pane - Christ the King, Durango CO

Lisa Weber - Christ the King, Durango CO
Deacon Mandy Gardner - Christ the King, Durango CO
Pr. Hal Nielson - Saint Paul, ABQ

Shirley Nielson - Saint Paul, ABQ

Karen Leonoski - Community of Joy, Rio Rancho
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o Diane Brauer - Community of Joy, Rio Rancho
e Opening Worship Planning Team — Rev. Kari Reiquam, retired, Father Quirino Cornejo, RMS Interim
Director for Evangelical Mission, Rev. Diana Linden-Johnson, Synod Minister for Lay and Rostered
Leadership, Rev. Katie Emery, Synod Minister for Support

Sources for texts and worship liturgy: Sundays and Seasons, © Augsburg Fortress, 2025. Music and words used by
permission of Augsburg Fortress, License# SBL 13319H. Reprinted/Streamed with permission under One License
#A-717141. All right reserved.

Evangelical Lutheran Worship, Setting 7
Thanksgiving for Baptism - Meta Herrick Carlson, Speak It Plain, Fortress Press, 12/2020
Prayers, Great Thanksgiving and Benediction - Rev. Kari Reiquam



